
 

Zeitgeist: Levantamento da gramática no Volume 1: A1.1 
 

Macroestrutura 
1. Campo nominal 
2. Campo Verbal 
3. Sintaxe: 

a. Estrutura da oração 
b. Orações coordenadas 

Campo nominal 
Artigo – Nominativ 
Na língua alemã, há três gêneros no singular: der, die, das. 
O artigo der representa o gênero masculino. der Mensch - o ser humano 
O artigo die representa o gênero feminino. die Sprache - a língua 
O artigo das representa o gênero neutro. das Land - o país 
 
A representação dos substantivos no plural é feita pelo artigo die. 
die Menschen, die Sprachen, die Länder – os seres humanos, as línguas, os países, respectivamente. 
 
 

Genus bestimmter Artikel 
artigo definido 

Maskulin der 

Feminin die 

Neutral das 

Plural die 

 

Bestimmter, unbestimmter und negativet Artikel - Akkusativ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Stefan e Andreas têm um filho e uma filha.  
Quem tem um filho e uma filha? Stefan e Andreas - Sujeito (Nominativ) 
O que tem Stefan e Andreas? Um filho e uma filha - Objeto direto (Akkusativ) 
 

 maskulin neutral feminin Plural 

Nominativ 

der das die die 

ein ein eine - 

kein kein keine keine 

Akkusativ 

den das die die 

einen ein eine - 

keinen kein keine keine 

 

Possessivartikel 
 
Os artigos possessivos seguem a mesma regra de declinação dos artigos definidos e indefinidos, tanto no 
nominativo (Nominativ), quanto no acusativo (Akkusativ).  
O artigo possessivo se refere sempre à quem/o que tem a “posse”, enquanto a terminação do artigo se 
refere ao gênero de quem/o que é “possuído”. 
 
 

 Possesivartikel 
maskulin neutral feminin Plural 

Nominativ Akkusativ Nom./Akk. Nom./Akk. Nom./Akk 

Si
ng

ul
ar

 

1ª ich mein Vater meinen Vater mein Kink meine Mutter meine Kinder 

2ª 
Sie Ihr Vater Ihren Vater Ihr Kind Ihre Mutter Ihre Kinder 
du dein Vater deinen Vater dein Kind deine Mutter deine Kinder 

3ª 
er/es/man sein Vater seinen Vater sein Kind seine Mutter seine Kinder 
sie ihr Vater ihren Vater ihr Kind ihre Mutter ihre Kinder 

Pl
ur

al
 

1ª wir unser Vater unseren Vater unser Kind unsere Mutter unsere Kinder 

2ª 
Sie Ihr Vater Ihren Vater Ihr Kind Ihre Mutter Ihre Kinder 
ihr euer Vater euren Vater euer Kind euer Mutter eure Kinder 

3ª sie ihr Vater ihren Vater ihr Kind ihre Mutter ihre Kinder 
 
Andreas sagt: Moritz ist mein Sohn und Carla ist meine Stieftochter.  
Andreas diz: Moritz é meu filho e Carla é minha enteada. 
Moritz ist sein Sohn und Carla ist seine Stieftochter. 
Moritz é o filho dele e Carla é a enteada dele. 
 

Komposita 
 
Na língua alemã, as palavras são “juntas” umas às outras para formar novas palavras. Esse fenômeno se 
chama Kompositum, que significa composição, que nada mais é do que palavras compostas.  
A diferença do alemão para o português, é que no português usamos preposições para juntar as palavras. 
Por exemplo: Porta de casa. Utilizamos a preposição de, enquanto no alemão seria die Haustür. E essa 
composição pode ser feita de quantas palavras forem necessárias. Em português temos: maçaneta da 
porta de casa. No alemão vira uma palavra só: der Haustürgriff. 



 

 
As palavras compostas em alemão são formadas por uma palavra-base (Grundwort) e uma palavra que 
qualifica a palavra-base (Bestimmungswort) e muitas vezes podemos ter um elemento de ligação 
(Fugenelement) entre as palavras, como o s e o n. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A palavra que determina o gênero da palavra composta é sempre a última. 
 
der Platz - der Arbeitsplatz 
das Unternehmen - das Familienunternehmen 
 

Campo verbal 
Conjugação no presente 
 
A maioria dos verbos no presente (Präsens) na língua alemã apresentam uma forma regular quando 
conjugados.  
Para isso, é utilizado o radical do verbo e uma terminação.  
Na primeira pessoa do singular (ich), essa terminação é -e.  
Na segunda pessoa do singular (du), a terminação é em -st. 
Na terceira pessoa do singular (er, sie, es, man) e na segunda pessoa do plural (ihr) a terminação é -t. 
Na primeira pessoa do plural (wir), na terceira pessoa do plural (sie) e no formal (Sie), a terminação é -en. 
 

verbo wohnen machen studieren arbeiten 

radical wohn mach studier arbeit 

 
 

 Pronomen wohnen machen studieren arbeiten kommen heißen sprechen sein 

Si
ng

ul
ar

 

1ª ich wohn e mach e studier e arbeit e komm en heiß e sprech bin 

2ª du wohn st mach st studier st arbeit est komm st heiß t sprech bist 

3ª er/sie/es/man wohn t mach t studier t arbeit et komm t heiß t sprich t ist 

Pl
ur

al
 

1ª wie wohn en mach en studier en arbeit en komm en heiß en sprech en sind 

2ª Ihr wohn t mach t studier t arbeit et komm t heiße en sprech t seid 

3ª Sie/sie wohn en mach en studier en arbeit en komm en heiß en sprech en sind 

 
Há alguns verbos que pedem mudança da vogal do radical na 2ª e 3ª pessoa do singular, como os verbos 
sprechen  e lesen. 



 

 

 Personalpronomen sprechen lesen 

Si
ng

ul
ar

 1ª ich sprech e les e 

2ª du sprich st lie st 

3ª er/sie/es/man sprich t lies t 

Pl
ur

al
 

1ª wie sprech en lese en 

2ª Ihr sprech t les t 

3ª Sie/sie sprech en lesen en 

 
Verbklammer 
 
Na língua alemã, chamamos de Verbklammer quando na oração há mais de um verbo ou partes de um verbo. 
Nesses casos, o verbo ou parte do verbo está na segunda posição da oração e conjugado e outros verbos ou 
partes do verbo, no final da frase. O Verbklammer ocorre com verbos separáveis, verbos modais e tempos 
compostos. 
 

1. Separáveis 
2. Modais 
3. Tempos compostos (Perfekt) 

Trennbare Verben 
Na língua alemã há verbos que chamamos de verbos separáveis 
(Trennbare Verben). Eles são compostos por uma partícula como 
prefixo e um verbo. Por exemplo: 

 

aufstehen - auf + stehen - levantar 
fernsehen - fern + sehen - ver televisão 
ausgehen - aus + gehen - sair 
vorbereiten - vor + bereiten - preparar 

 
Quando conjugados, a partícula se separa do verbo e vai para o final da frase. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Satzklammer 

Vorfeld finites Verb Mittelfeld Partikel 

Der Unterricht fängt dort um 8 an. 

Sie bereitet den Unterricht in der Schule vor. 

Vormittags kauft  sie mit ihrer Mutter im Supermarkt ein. 

Nachmittags sieht sie manchmal fern. 

Abends geht  sie oft mit ihren Freunden aus. 

 
  



 

Modalverben 
 
Os verbos modais na língua alemã são verbos auxiliares que são utilizados com um verbo principal no 
infinitivo e expressam a relação do sujeito com a ação do segundo verbo (principal). O verbo principal se 
encontra no final da frase, enquanto o verbo modal é conjugado e se encontra na posição 2 da frase. 
 

Ich stehe jeden Tag um 6 Uhr auf. Eu acordo todo dia às 6h. 
Ich muss jeden Tag um 6 Uhr aufstehen.* Eu preciso acordar todo dia às 6h. 

*Aqui, o verbo modal (müssen) expressa uma obrigação de acordar todo dia às 6h. 
 
 

 dürfen können müssen wollen mögen möchten* 

Singular 

1ª ich darf kann muss will mag möchte 

2ª 

du darfst kannst musst willst magst möchtest 

Sie dürfen können müssen wollen mögen möchten 

3ª er/sie/es/man darf kann muss will mag möchte 

Plural 

1ª wir dürfen können müssen wollen mögen möchten 

2ª 

ihr dürft könnt müsst wollt mögt möchtet 

Sie dürfen können müssen wollen mögen möchten 

3ª sie/Sie dürfen können müssen wollen mögen möchten 

 
O verbo können significa possibilidade (Möglichkeit) ou capacidade (Fähigkeit). 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
O verbo dürfen significa permissão (Erlaubnis) ou proibição (Verbot). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

O verbo müssen significa obrigação (Verpflichtung) ou necessidade (Notwendigkeit) 
 

 
 



 

Para falar sobre um desejo, utilizamos os verbos modais wollen e möchten. O möchten é utilizado de uma 
forma mais educada, enquanto o wollen é utilizado como se fosse uma vontade. 
 
O möchten é a forma do Konjunktiv II do verbo mögen e os dois são utilizados de formas diferentes. 
Ich mag die Natur. Eu gosto da natureza.  
Ich möchte den Amazonas kennenlernen. Eu gostaria de conhecer a Amazônia. 
Ich will eine Zeit in Deutschland leben. Eu quero morar um tempo na Alemanha. 
 

Perfekt 
Na língua alemã, são utilizados dois tempos para expressar o passado: o Präteritum e o Perfekt. O Perfekt é 
o mais utilizado no dia-a-dia. 
As frases do Perfekt são construídas com um verbo auxiliar conjugado (haben ou sein) mais o verbo 
principal no Partizip II. 
 
A formação do Partizip II segue as seguintes regras: 
 
Verbos regulares: ge + radical do verbo + t 
Verbos irregulares: ge + radical do verbo + en 
Além disso, nos verbos irregulares pode haver mudança na vogal do radical. 
 

 
Position 1 + Hilfsverb (verbo auxiliar) + Mittelfeld (resto da sentença) + Partizip 
II (verbo principal) 
 

Präsens von haben/sein + Partizip II. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  



 

Verbos irregulares 
 
 

Präsens Partizip II 
fahren gefahren 
finden gefunden 
schreiben geschrieben 
gehen gegangen 
lesen gelesen 
aufstehen aufgestanden 
anfangen angefangen 
schwimmen geschwommen 
essen gegessen 
trinken getrunken 
erfinden erfunden 
bekommen bekommen 

 

Sintaxe 
Estrutura de frase 
 

Aussage W-Frage Ja/Nein-Frage 

Vorfeld Finites 
Verb 

weitere 
Elemente 

Vorfeld Finites 
Verb 

weitere 
Elemente 

Vorfeld Finites 
Verb 

weitere 
Elemente 

Ich wohne in Campinas. Woher kommen Sie? ∅ Haben Sie Kinder? 

Sie ist 20 Jahre alt. Wie alt ist er? ∅ Studiert er 
Germanistik? 

Ich komme aus Rio de 
Janeiro. 

Was studieren Sie? ∅ Kommst du aus Kuba? 

Heute wohne ich in 
Campinas. 

Was bist du von 
Beruf? 

∅ Bist du Lehrer? 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

W-Fragen 
 
As perguntas com W- (W-Fragen) condensam determinados conceitos, como pessoa (Wer, Wen?), objeto 
(Was?), local (Wo?), origem (Woher?), modo (Wie?) etc. Por esse motivo, fazer perguntas desse tipo é uma 
excelente estratégia de leitura: podemos procurar no texto se e onde se encontra esse tipo de informação, 
com ajuda das W-Fragen. 
 
Exemplos 
Wer/Wen - Pessoa (Quem?) 
Wer bist du? - Quem é você? 
Wer kann sprechen? - Quem sabe falar? 
Wer ist er/sie in der Familie? - Quem é ele/ela na família? 

Was – Objeto (O que?) 
Was ist das Hauptthema in diesem Brief? - Qual o principal assunto nessa carta? 
Was zeigen diese Schilder? - O que essas placas mostram? 
Was machen sie? - O que elas fazem? 

Wo – Local (Onde?) 
Wo spricht man Deutsch? - Onde se fala alemão? 
Wo ist Deutsch offizielle Sprache? - Onde o alemão é uma língua oficial? 
Wo lernt man Deutsch? - Onde se aprende alemão? 
Wo wohnst du? - Onde você mora? 

Woher – Origem (Da onde?) 
Woher kommst du? - Da onde você vem? 

Wie – Modo (Como?) 
Wie schreibt man das? - Como se escreve isso? 
Wie heißt „Sprache” auf Portugiesisch? - Como se fala “Sprache” em português? 
Wie heißt du? - Como você se chama? 
 

Conjunção 
 
As conjunções coordenadas são aquelas que não mudam a estrutura da frase, ou seja, elas vêm 
acompanhada de duas frases principais (Hauptsatz + Hauptsatz). 
 

 
 
 
Ela quer ler mais. (mas) Ela não tem tempo. 
 

 
 
Eu gosto de dormir. (e) Eu gosto de ir ao cinema. 
 



 

 
 
Gabriela vê séries no final de semana. (ou) Ela vai com os amigos ao teatro. 
 

 
 
Nós vamos frequentemente ao Museu. (pois) Nós estudamos história da arte. 
 
 
 
 

Função Conjunção 

Adição/enumeração und 

Alternativa oder 

Motivo denn 

Oposição aber 
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